
 

 
Tel.: 032/6566 838 Fax: 032/6520 104 E-mail: michal.plesnik@fntn.sk IČO: 00610470 Strana 1 / 3 
 

 

V Trenčíne, dňa 22.02.2021      Všetkým záujemcom 

 

Vec: Vysvetlenie súťažných podkladov – Žiadosť o vysvetlenie SP 1 

Označenie verejného obstarávania:  

Verejný obstarávateľ 

      Verejný obstarávateľ: 

Fakultná nemocnica Trenčín, Legionárska 28, 911 71 Trenčín 

Predmet zákazky: USG prístroj pre intenzívnu medicínu a anestéziu 

Typ zákazky: Nadlimitná zákazka na dodanie tovaru  

Postup Verejná súťaž, s uplatnením § 66 ods. 7 ZVO, s použitím 

elektronickej aukcie  

Vyhlásené 

a publikované  

Oznámením o vyhlásení verejného obstarávania v úradnom vestníku 

EÚ zo dňa 01.02.2021, pod č. 2021/S 021-049204 a vo Vestníku 

VO č. 31/2021 dňa 02.02.2021 pod sp.zn.č. 8523-MST 

  

Verejný obstarávateľ na základe žiadosti o vysvetlenie poskytuje záujemcom 

nasledovné vysvetlenie.  

 

Otázka 1-1 

1.) V technickej špecifikácií v položke č.2 sa uvádza: „hladký rezistentný povrch z tvrdeného 

skla na dezinfekčné prípravky – áno“ 

Otázka č.1: Chceli by sme verejného obstarávateľa požiadať o vysvetlenie, či sa táto 

požiadavka vzťahuje na displej USG prístroja? 

 

Odpoveď 1-1: 

Požiadavka sa vzťahuje na ovládanie prístroja, t.j. bez klasickej klávesnice, čiže dotykovými 

prvkami. Verejný obstarávateľ dňa 18.2.2021 uverejnil upravenú technickú špecifikáciu SP, 

kde vypustil požiadavku tvrdého skla „2. hladký rezistentný povrch odolný na dezinfekčné 

prípravky“ 

Nakoľko je prístroj určený na vyšetrovanie v podmienkach OAIM/intenzívnej medicíny  v 

prostredí často kontaminovanom rôznymi multirezistentnými nemocničnými patogénmi, 

z tohto dôvodu verejný obstarávateľ dôsledne trvá na ovládaní prístroja bez klasickej 

klávesnice, tzn. verejný obstarávateľ trvá na technickom parametry ovládania dotykovými 

prvkami. Klávesnica je prípustná výhradne dotyková a nie s klasickými tlačítkami. Pri 

kontaminácií klávesnice s klasickými tlačítkami nie je možné efektívne a dôkladne 

dezinfikovať v priestoroch medzi tlačítkami a zdôvodnenie, že je prekryteľná nie je 

postačujúce, nakoľko ovládanie prístroja sa musí používať v prostredí bez prekrytia 

klávesnice a tým je logicky ľahko kontaminovateľná a obtiažne dezinfikovateľná 

jednoduchým utretím/postrekom tekutými dezinfekčnými prípravkami.   

 

Otázka 1-2 

2.)  V technickej špecifikácií v položke č. 3 sa uvádza: „vodeodolné prevedenie – áno“ 
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Otázkač.2: Chceli by sme verejného obstarávateľa požiadať o vysvetlenie, či bude akceptovať 

dodanie zariadenia s priehľadným krytím ovládacieho panela ako alternatívu vodeodolného 

prevedenia. 

 

Odpoveď 1-2: 

Verejný obstarávateľ trvá na požiadavke v technickej špecifikácií o vodeodolnosti prístroja. 

Vodeodolné prevedenie je myslené v zmysle protekcie (ochrany) zatečenia vody a tekutej 

dezinfekcie pri čistení a tým ev. poškodenia prístroja. Pri kontaminácií klávesnice s 

klasickými tlačítkami nie je možné efektívne a dôkladne dezinfikovať v priestoroch medzi 

tlačítkami a zdôvodnenie, že je prekryteľná nie je postačujúce, nakoľko ovládanie prístroja sa 

musí používať v prostredí bez prekrytia klávesnice a tým je logicky ľahko kontaminovateľná 

a obtiažne dezinfikovateľná jednoduchým utretím/postrekom tekutými dezinfekčnými 

prípravkami.   

 

Otázka 1-3 

3.) V technickej špecifikácií v položke č 4 sa uvádza: „odolnosť proti pádu – áno“ 

Verejný obstarávateľ požaduje odolnosť voči pádu, ale bližšie nedefinuje, čo sa tým ma na 

mysli. Nakoľko verejný obstarávateľ požaduje USG prístroj určený na jednoduchý transport 

so stojanom a kolieskami, domnievame sa, že tým je zabezpečená dostatočná odolnosť voči 

pádu. 

Otázka č.3: Chceli by sme verejného obstarávateľa požiadať o vysvetlenie, či bude 

akceptovať dodanie zariadenia s jednoduchým transportným vozíkom na splnenie požiadavky 

odolnosti voči pádu? 

 

Odpoveď 1-3: 

Podľa verejného obstarávateľa nie je zadanie „transportný vozík“ výstižné vyjadrenie pre 

zabezpečenie prístroja, ktorý bude odolný voči otrasom, prípadnému pádu. Verejný 

obstarávateľ požaduje reálnu odolnosť voči nárazom a otrasom, nakoľko dochádza k častej 

preprave prístroja medzi operačnými sálami a oddeleniami. Prístroj nebude etablovaný na 

jednom fixnom mieste použitia, ale bude často presúvaný ako napríklad cez prahy, výťahy 

a pod. Tieto okolnosti musí prístroj stolerovať. 

 

Otázka 1-4 

4.) V technickej špecifikácií v položke č. 7 sa uvádza: „Display s vysokým rozlíšením full 

HD – áno“  

Otázka č.4: Chceli by sme verejného obstarávateľa požiadať o vysvetlenie, či bude 

akceptovať dodanie zariadenia s displejom s rozlíšením HD, ktorý má dostatočné parametre 

pre využitie v rámci klinickej praxe? 

 

Odpoveď 1-4: 

Nie, verejný obstarávateľ nebude akceptovať prístroj bez displeja s vysokým rozlíšením full 

HD, nakoľko sa bude využívať aj na operačných sálach v rámci jemnej identifikácie 

nervových a cievnych štruktúr. 

 

Otázka 1-5 

5.) V technickej špecifikácií v položke č. 8 sa uvádza: „Display výškovo nastaviteľný – áno“ 

Nami ponúkané zariadenie disponuje riešením, kde je nastavenie výšky displeja zabezpečené 

pomocou zmeny výšky na transportnom vozíku. 

Otázka č.5: Chceli by sme verejného obstarávateľa požiadať o vysvetlenie, či bude 

akceptovať dodanie zariadenia s takou možnosťou nastavenia výšky displeja? 
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Odpoveď 1-5: 

Áno, verejný obstarávateľ bude akceptovať takéto riešenie. 

 

Otázka 1-6 

V technickej špecifikácií v položke č. 22 sa uvádza: „3. monokryštalická sektorová 

kardiologická sonda, min. frekvenčný rozsah 1-5 MHz-áno“ 

Otázka č.6: Bude verejný obstarávateľ akceptovať dodanie sondy s frekvenčným rozsahom 

1,3 – 4,4 MHz? 

 

Odpoveď 1-6: 

Áno verejný obstarávateľ bude akceptovať dodanie sondy s týmto frekvenčným rozsahom. 

 

 

 

S pozdravom,  

 

Ing. Michal Plesník   

Zodpovedná osoba verejného obstarávateľa 
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